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「台⼤翻譯分⼝譯和筆譯，你想修哪⼀組？」

「⼩孩才選，我兩組都要修！」

台⼤翻譯碩⼠學位學程⼗分⿎勵學⽣跨組修課，只要肯跨

出舒適圈，教授都舉雙⼿歡迎同學加⼊。本期以「⼝筆譯

相輔相成」為題，邀請跨組修課的同學分享修課經驗，盼

探索同學跨組學習時，如何汲取⼝筆譯知識與技巧的精

華，學習讓⼝譯的速度與靈活，與筆譯的細膩與嚴謹相輔

相成。此外，也有同學是帶著筆譯背景轉戰進⼊⼝譯世

界，還有⼝譯組同學透過筆譯實習精進⼝筆譯技巧。本期

將從不同⻆度切⼊，為⼤家帶來⼝筆譯修課與實務的第⼀

⼿觀察。

本期的另⼀⼤亮點，正是梁實秋⽂學⼤師講座側記，想瞭

解⼤師翻譯的⼼路歷程，千萬別錯過！除了⼤師的⾦⽟良

⾔，初露鋒芒的同學也有寶貴的經驗值得⼤家省思。本期

邀請帶職修課的同學分享⼯作與修課兩頭燒的⾟酸⾎淚，

也請來翻譯雜誌及書籍的同學，談談翻譯時的難題與解決

之道。

編輯的話

臺⼤翻譯碩⼠學位學程

翻譯碩⼠學位學程成⽴於2012年，為
⽂學院設⽴之跨領域的教學單位，透

過中英雙語的筆譯及⼝譯專業訓練，

結合翻譯科技之掌控，以及專業領域

知識之發展，訓練成為現代專業之⼝

筆譯之從業⼈員。

本學程分為筆譯組及⼝譯組。專任師

資員額4名，皆為⼝筆譯研究與實務能
⼒兼具之專才，並有外⽂系中英翻譯

學程10多名⼝筆譯專業與語⾔、⽂化
專業師資⻑期⽀援，可提供⽂學、財

經、科技、法律等各領域的⼝筆譯⼈

才訓練。

臺⼤翻譯碩⼠學位學程電⼦報

臺⼤翻譯碩⼠學位學程電⼦報由學⽣

⾃發編輯，為臺⼤翻譯碩⼠學位學程

出版之官⽅電⼦刊物，於2014年9⽉
發⾏，⾃2017年10⽉起改為雙⽉刊，
內容包含本學程的活動報導、學⽣及

⽼師翻譯作品與論⽂分享，以及⼝筆

譯界的最新消息與發展。

欲了解更多關於本學程以及⼝筆譯界

的最新消息，請勿錯過雙⽉15⽇發⾏
的臺⼤翻譯碩⼠學位學程電⼦報！


